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Fuimos, somos y seremos
We were, we are and we will be

PORT HOTELS
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“Desde nuestros inicios hace casi 60 años, en Port Hotels hemos 

crecido y evolucionado, manteniendo nuestra esencia: una 

empresa familiar comprometida con nuestros clientes, empleados 

y comunidades locales. Este legado nos impulsa a brindar una 

hospitalidad basada en la excelencia, cuidando cada detalle para que 

nuestros huéspedes se sientan como en casa. 

Nuestro ADN se nutre de la Costa Blanca, de su gente y cultura, 

por ello, nuestros hoteles son más que un lugar de descanso: son 

un reflejo del carácter mediterráneo, con su calidez, su sabor y su 

espíritu acogedor, manteniendo al mismo tiempo una visión de futuro, 

transformándonos en una empresa de alcance global.

En Port Hotels somos conscientes de la responsabilidad con el entorno 

natural. De este modo, lanzamos el proyecto Guests of the Planet, 

reforzando nuestro compromiso con el cuidado del medio ambiente y 

de la conservación del planeta, implementando prácticas sostenibles 

en todas nuestras operaciones.

Trabajamos para ser un referente de fiabilidad y calidad en el 

sector, siendo la confianza y la fidelidad de nuestros huéspedes, 

colaboradores y empleados lo que nos ha permitido llegar hasta aquí. 

El compromiso con nuestros stakeholders es más que un principio; es 

la base de todo lo que hacemos. 

Gracias a todos los que han sido parte de este viaje, seguimos adelante 

con la misma ilusión que el primer día y la firme convicción de que el 

futuro nos depara grandes logros. Juntos, continuaremos creando 

experiencias memorables y ofreciendo un servicio excepcional, con el 

corazón en la Costa Blanca y la mirada en el mundo.”
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“Since our beginnings almost 60 years ago, at Port Hotels we have 

grown and evolved, while maintaining our essence: a family business 

committed to our customers, employees and local communities. This 

legacy drives us to provide hospitality based on excellence, taking 

care of every detail to make our guests feel at home. 

Our DNA is nourished by the Costa Blanca, its people and culture, 

which is why our hotels are more than just a place to rest: they are 

a reflection of the Mediterranean character, with its warmth, flavor 

and welcoming spirit, while maintaining a vision of the future, 

transforming us into a company with a global reach. 

At Port Hotels we are aware of our responsibility towards the 

natural environment. Thus, we launched the Guests of the Planet 

project, reinforcing our commitment to care for the environment 

and the conservation of the planet, implementing sustainable 

practices in all our operations. 

We work to be a benchmark of reliability and quality in the sector, 

and it is the trust and loyalty of our guests, collaborators and 

employees that has allowed us to reach this point. Our commitment 

to our stakeholders is more than a principle; it is the basis of 

everything we do. 

Thanks to everyone who has been part of this journey, we move 

forward with the same enthusiasm as the first day and the firm 

conviction that the future holds great achievements. Together, 

we will continue to create memorable experiences and offer 

exceptional service, with our hearts in the Costa Blanca and our eyes 

on the world.”

TONI MAYOR
PRESIDENTE DE PORT HOTELS
Shaped by you
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Años 50. 50s.
Vivienda familiar en el 
barrio de Foietes, Benidorm. 
Family home in the Foietes 
neighbourhood, Benidorm.

Años 60. 60s.
Boom turístico de la Costa Blanca.
Construcción de una planta más en 
la casa familiar. Pensión Foietes.
Tourist boom on the Costa Blanca. 
Construction of an extra floor in the 
family house. Foietes Guesthouse.

Los hijos toman las 
riendas del negocio.
The children take 
over the business.

Años 80. 80s.
Gran transformación.
Hotel Fiesta Park.
373 habitaciones.
Great transformation. 
Fiesta Park Hotel. 
373 rooms.

Años 70. 70s.
Pasa a ser Hotel Maysu.
100 habitaciones.
Becomes Hotel Maysu. 
100 rooms.
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Año 2014. Year 2014.
Nace Port Hotels con Toni Mayor 
como presidente y socio mayoritario, 
y con Enrique y Juan Mayor como 
socios minoritarios no ejecutivos.
Port Hotels is born with Toni Mayor as 
chairman and majority shareholder, 
and with Enrique and Juan Mayor as 
non-executive minority shareholders.

Actualidad. Actuality.
Port Hotels es 
innovadora, disruptiva y 
en constante evolución.
Port Hotels is 
innovative, disruptive 
and constantly evolving.

La satisfacción del 
cliente es el motor que 
impulsa nuestro éxito.
Customer satisfaction 
is the driving force 
behind our success.

Años 90. 90s.
Continuación del legado familiar 
con Hoteles Ona Sol. 7 hoteles en 
cartera del segmento sol y playa.
Continuation of the family 
legacy with Hoteles Ona Sol. 7 
hotels in portfolio in the sun and 
beach segment.
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Club de fidelización, tú nos das forma.
Cuantas más veces vuelves, más alto llegas y sabemos que tú 

quieres llegar donde pocos alcanzan.

Loyalty club, you shape us
The more times you come back, the higher you go, and we 

know that you want to go where few others go.

WWW.PORTHOTELS.ES
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Alójate y disfruta de beneficios y 
atenciones especiales

Stay with us and enjoy special 
benefits and attentions

Siéntete único con 
Port Hotels

Feel unique with 
Port Hotels

Descuentos exclusivos 
para socios del club

Exclusive discounts for 
club members

9
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Disfruta con Port
Enjoy with Port

10
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DESTINOS Y HOTELES
DESTINATIONS AND HOTELS

11
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Habitaciones

Restaurantes

Destinos

Hoteles

1.930

8

6

11

WWW.PORTHOTELS.ES
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BENIDORM
Port Fiesta Park 3*
P. 16

Port Vista Oro 3*
P. 20

Port Benidorm 4*s

P. 24

ELCHE
Port Elche 4*
P. 62

Port Jardín Milenio 4*
P. 66

Huerto del Cura 4*
P. 70

VALÈNCIA
Port Azafata 4*
P. 40

Port Feria 4*
P. 44

DÉNIA
Port Dénia 3*
P. 50

ALICANTE
Port Alicante 4*
P. 32

CALPE
Port Europa 3*
P. 56
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BENIDORM

Costa este de España, provincia de Alicante
East coast of Spain, in the province of Alicante

Impresionantes playas y rascacielos
Stunning beaches and skyscrapers

Vibrante variedad gastronómica y vida nocturna
Vibrant gastronomic variety and nightlife

Cerca de la Sierra Helada, ideal para los amantes 
de la naturaleza
Near Sierra Helada, ideal for nature lovers

Clima Mediterráneo, agradable todo el año
Mediterranean climate, pleasant all year round

Con festivales y parques temáticos y acuáticos
With festivals, theme parks and water parks



16

PORT FIESTA PARK  * * *
CITY & BEACH

Entre la playa de poniente y el casco antiguo de 
Benidorm. Perfecto para conocer la cultura local y 
bañarse en la playa más tranquila.
Between the Poniente beach and the old town of 
Benidorm. Perfect to get to know the local culture and 
bathe in the quietest beach.
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Junto a la Playa de Poniente
Right next to the Poniente Beach

Buffet desayuno, comida y cena
Breakfast, lunch and dinner buffet

Cafetería
Cafeteria

Peluquería
Hairdresser

Opción todo incluido
All inclusive option

Parque y piscina infantil
Playground

Animación infantil y adulta
Infant and adult entertainment

Piscina exterior
Outdoor pool

Piscina cubierta
Indoor pool

Zona de aparcamiento
Parking

Habitaciones con wifi
In-room wifi connection

Gimnasio con clases dirigidas
Gym with directed activities
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TABLA DE SERVICIOS
TABLE OF SERVICES

GENERAL
GENERAL

Categoría
Category

Todo incluido
All inclusive

Atención al cliente
Customer service

Servicio de copistería
Copy service

Maletero
Luggage room

UBICACIÓN
GENERAL

Aeropuerto más cercano (km)
Nearest airport (km)

Centro urbano (km)
City center (km)

Playa más cercana (km)
Nearest beach (km)

3*

60

0,5

0

-

-

-

-

373

-

-

-

-

HABITACIÓN
ROOM

Nº habitaciones
Nº of rooms

Accesibles
Accessible

Servicio de habitaciones
Room service

Televisión por satélite/cable
Satellite/cable TV

Caja fuerte
Safety deposit box

Minibar
Minibar

Té y máquina de café
Tea and coffee machine

Servicio de lavandería
Laundry service

Carta de almohadas
Pillow menu

-

INSTALACIONES Y SERVICIOS
FACILITIES AND SERVICES

Wifi gratis
Free wifi

Sala de conferencias
Conference room

Zona comercial
Shopping area

PC con conexión a internet
PC with internet connection

Servicio de bodas
Wedding service

Aparcamiento
Parking

Transfer al aeropuerto
Airport transfer

Seguridad nocturna
Night security

Admite mascotas
Pet friendly

Toallas de piscina / spa
Pool / spa towels

Cargador eléctrico vehículos
Electric vehicle charger
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-

-

-

-

GASTRONOMÍA
GASTRONOMY

Buffet
Buffet

Cocina al momento
Show cooking

Restaurante a la carta
A la carte restaurant

Bares
Bars

Rooftop bar
Rooftop bar

PISCINA
SWIMMING POOL

Piscina exterior
Exterior pool

Piscina climatizada
Heated pool

Piscina en el rooftop
Rooftop pool -

-

ENTRETENIMIENTO
ENTERTAINMENT

Animación para adultos
Animation for adults

Animación para niños
Animation for children

NIÑOS
KIDS

Zona acuática infantil
Kids aquatic area

Parque infantil
Kids playground

WELLNESS & FITNESS
WELLNESS & FITNESS

Spa / Sauna
Spa / Sauna

Masajes
Massages

Sala fitness
Fitness room

Cuidamos el agua, eliminamos plásticos y 
ofrecemos comida sostenible
We care for water, eliminate plastics and 
offer sustainable food.
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PORT VISTA ORO  * * *
CITY & BEACH

El hotel del centro de Benidorm, en pleno corazón de la 
turística capital de la Comunidad Valenciana y a pocos pasos 
de la playa de Levante.
The hotel in the center of Benidorm, in the heart of the touristic 
capital of the Valencian Community and a few steps away 
from Levante Beach.
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Animación infantil y adulta
Infant and adult entertainment

Piscina exterior
Outdoor pool

Parque y piscina infantil
Playground

Habitaciones con wifi
In-room wifi connection

En el centro de Benidorm
In the centre of Benidorm

Buffet desayuno, comida y cena
Breakfast, lunch and dinner buffet

Cafetería
Cafeteria

Opción todo incluido
All inclusive option
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-

TABLA DE SERVICIOS
TABLE OF SERVICES

-

-

-

-

-

-

3*

60

0,4

0

GENERAL
GENERAL

Categoría
Category

Todo incluido
All inclusive

Atención al cliente
Customer service

Servicio de copistería
Copy service

Maletero
Copy service

UBICACIÓN
GENERAL

Aeropuerto más cercano (km)
Nearest airport (km)

Centro urbano (km)
City center (km)

Playa más cercana (km)
Nearest beach (km)

-

INSTALACIONES Y SERVICIOS
FACILITIES AND SERVICES

Wifi gratis
Free wifi

Sala de conferencias
Conference room

Zona comercial
Shopping area

PC con conexión a internet
PC with internet connection

Servicio de bodas
Wedding service

Aparcamiento
Parking

Transfer al aeropuerto
Airport transfer

Seguridad nocturna
Night security

Admite mascotas
Pet friendly

Toallas de piscina / spa
Pool / spa towels

Cargador eléctrico vehículos
Electric vehicle charger

90

-

-

-

-

HABITACIÓN
ROOM

Nº habitaciones
Nº of rooms

Accesibles
Accessible

Servicio de habitaciones
Room service

Televisión por satélite/cable
Satellite/cable TV

Caja fuerte
Safety deposit box

Minibar
Minibar

Té y máquina de café
Tea and coffee machine

Servicio de lavandería
Laundry service

Carta de almohadas
Pillow menu
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-

-

-

-

-

GASTRONOMÍA
GASTRONOMY

Buffet
Buffet

Cocina al momento
Show cooking

Restaurante a la carta
A la carte restaurant

Bares
Bars

Rooftop bar
Rooftop bar

PISCINA
SWIMMING POOL

Piscina exterior
Exterior pool

Piscina climatizada
Heated pool

Piscina en el rooftop
Rooftop pool -

-

-

ENTRETENIMIENTO
ENTERTAINMENT

Animación para adultos
Animation for adults

Animación para niños
Animation for children

NIÑOS
KIDS

Zona acuática infantil
Kids aquatic area

Parque infantil
Kids playground

WELLNESS & FITNESS
WELLNESS & FITNESS

Spa / Sauna
Spa / Sauna

Masajes
Massages

Sala fitness
Fitness room

Cuidamos el agua, eliminamos plásticos y 
ofrecemos comida sostenible
We care for water, eliminate plastics and 
offer sustainable food.

Tripadvisor travelers choice awards 2024
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PORT BENIDORM  * * * * S

HOTEL & SPA

Ubicado en la zona más vibrante de la ciudad y junto a la Playa 
de Levante, Port Benidorm te ofrece todo lo que esperas de 
unas fantásticas vacaciones.
Located in the most vibrant area of ​​the city by from Levante 
Beach, Port Benidorm offers you everything you expect from a 
fantastic vacation.
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Junto a la Playa de Levante
Right next to the Levante Beach

Buffet desayuno, comida y cena
Breakfast, lunch and dinner buffet

Cafetería
Cafeteria

Cocina en vivo
Show cooking

Opción todo incluido
All inclusive option

Rooftop La Terrasse
Rooftop cocktail bar on 18th floor

Animación infantil y adulta
Infant and adult entertainment

Habitaciones con wifi
In-room wifi connection

Parque y piscina infantil
Playground

Piscina exterior
Outdoor pool

Spa con piscina climatizada
Spa with heated pool

Zona de aparcamiento
Parking

Gimnasio
Gym

Habitaciones con balcón
Rooms with balcony
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-

TABLA DE SERVICIOS
TABLE OF SERVICES

-

-

-

-

4*s

55

0,15

0

GENERAL
GENERAL

Categoría
Category

Todo incluido
All inclusive

Atención al cliente
Customer service

Servicio de copistería
Copy service

Maletero
Copy service

UBICACIÓN
GENERAL

Aeropuerto más cercano (km)
Nearest airport (km)

Centro urbano (km)
City center (km)

Playa más cercana (km)
Nearest beach (km)

INSTALACIONES Y SERVICIOS
FACILITIES AND SERVICES

Wifi gratis
Free wifi

Sala de conferencias
Conference room

Zona comercial
Shopping area

PC con conexión a internet
PC with internet connection

Servicio de bodas
Wedding service

Aparcamiento
Parking

Transfer al aeropuerto
Airport transfer

Seguridad nocturna
Night security

Admite mascotas
Pet friendly

Toallas de piscina / spa
Pool / spa towels

Cargador eléctrico vehículos
Electric vehicle charger

288

-

-

-

-

HABITACIÓN
ROOM

Nº habitaciones
Nº of rooms

Accesibles
Accessible

Servicio de habitaciones
Room service

Televisión por satélite/cable
Satellite/cable TV

Caja fuerte
Safety deposit box

Minibar
Minibar

Té y máquina de café
Tea and coffee machine

Servicio de lavandería
Laundry service

Carta de almohadas
Pillow menu
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-

-

GASTRONOMÍA
GASTRONOMY

Buffet
Buffet

Cocina al momento
Show cooking

Restaurante a la carta
A la carte restaurant

Bares
Bars

Rooftop bar
Rooftop bar

PISCINA
SWIMMING POOL

Piscina exterior
Exterior pool

Piscina climatizada
Heated pool

Piscina en el rooftop
Rooftop pool

-

-

ENTRETENIMIENTO
ENTERTAINMENT

Animación para adultos
Animation for adults

Animación para niños
Animation for children

NIÑOS
KIDS

Zona acuática infantil
Kids aquatic area

Parque infantil
Kids playground

WELLNESS & FITNESS
WELLNESS & FITNESS

Spa / Sauna
Spa / Sauna

Masajes
Massages

Sala fitness
Fitness room

Cuidamos el agua, eliminamos plásticos y 
ofrecemos comida sostenible
We care for water, eliminate plastics and 
offer sustainable food.

Tripadvisor travelers choice awards 2024
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WWW.PORTHOTELS.ES

HOTEL PORT BENIDORM

EL NUEVO ICONO
THE NEW ICON
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ALICANTE

En la Costa Blanca
On the Costa Blanca

Famosa por sus playas cristalinas
Famous for its crystal clear beaches

Colorido casco antiguo lleno de historia
Colourful old town full of history

Emblemático Castillo de Santa Bárbara y la 
Explanada de España
Emblematic Castle of Santa Bárbara and the 
Esplanade of Spain

Clima soleado, ideal para disfrutar al aire libre
Sunny weather, ideal for enjoying the open air

Rica vida cultural y gastronómica
Rich cultural and gastronomic life
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PORT ALICANTE  * * * *
CITY & BEACH

Ofrece instalaciones para todas las edades, con 
diseño vanguardista y un estilo inspirado en el 
Mediterráneo.
It offers facilities for all ages, with avant-garde 
design and a style inspired by the Mediterranean.
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Gimnasio
Gym

Zona de aparcamiento
Parking

Parque infantil
Kid’s playground

Piscina exterior
Outdoor pool

Buffet desayuno, comida y cena
Breakfast, lunch and dinner buffet

Cafetería
Cafeteria

Cocina en vivo
Show cooking

Habitaciones con wifi
In-room wifi connection

Rooftop con piscina y Skybar Boga
Rooftop pool & Skybar Boga

Habitaciones con balcón
Rooms with balcony

Salas de reuniones (200 pax)
Meeting rooms

Sauna
Sauna
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-

TABLA DE SERVICIOS
TABLE OF SERVICES

-

-

-

4*

25

0,8

8

-

GENERAL
GENERAL

Categoría
Category

Todo incluido
All inclusive

Atención al cliente
Customer service

Servicio de copistería
Copy service

Maletero
Copy service

UBICACIÓN
GENERAL

Aeropuerto más cercano (km)
Nearest airport (km)

Centro urbano (km)
City center (km)

Playa más cercana (km)
Nearest beach (km)

INSTALACIONES Y SERVICIOS
FACILITIES AND SERVICES

Wifi gratis
Free wifi

Sala de conferencias
Conference room

Zona comercial
Shopping area

PC con conexión a internet
PC with internet connection

Servicio de bodas
Wedding service

Aparcamiento
Parking

Transfer al aeropuerto
Airport transfer

Seguridad nocturna
Night security

Admite mascotas
Pet friendly

Toallas de piscina / spa
Pool / spa towels

Cargador eléctrico vehículos
Electric vehicle charger

207

-

-

HABITACIÓN
ROOM

Nº habitaciones
Nº of rooms

Accesibles
Accessible

Servicio de habitaciones
Room service

Televisión por satélite/cable
Satellite/cable TV

Caja fuerte
Safety deposit box

Minibar
Minibar

Té y máquina de café
Tea and coffee machine

Servicio de lavandería
Laundry service

Carta de almohadas
Pillow menu
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-

-

GASTRONOMÍA
GASTRONOMY

Buffet
Buffet

Cocina al momento
Show cooking

Restaurante a la carta
A la carte restaurant

Bares
Bars

Rooftop bar
Rooftop bar

PISCINA
SWIMMING POOL

Piscina exterior
Exterior pool

Piscina climatizada
Heated pool

Piscina en el rooftop
Rooftop pool

-

-

ENTRETENIMIENTO
ENTERTAINMENT

Animación para adultos
Animation for adults

Animación para niños
Animation for children

NIÑOS
KIDS

Zona acuática infantil
Kids aquatic area

Parque infantil
Kids playground

WELLNESS & FITNESS
WELLNESS & FITNESS

Spa / Sauna
Spa / Sauna

Masajes
Massages

Sala fitness
Fitness room

Cuidamos el agua, eliminamos plásticos y 
ofrecemos comida sostenible
We care for water, eliminate plastics and 
offer sustainable food.
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VALÈNCIA

Tercera ciudad más grande de España
Third largest city in Spain

Alberga la futurista Ciudad de las Artes y las Ciéncias y 
la emblemática festividad de Las Fallas
It is home to the futuristic City of Arts and Sciences and 
the emblematic Las Fallas festival

Casco histórico con monumentos como la Catedral, la 
Lonja de la Seda y el Mercado Central
Historic centre with monuments such as the Cathedral, 
the Lonja de la Seda and the Central Market

Cuna de la paella y rica oferta mediterránea
The birthplace of paella and rich Mediterranean cuisine

Clima soleado, ideal para disfrutar al aire libre
Sunny weather, ideal for enjoying the outdoors

Amplia oferta cultural con museos y teatros
Wide cultural offer with museums and theatres
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PORT AZAFATA  * * * *
HOTEL & BUSINESS

Hotel ubicado junto al Aeropuerto de València para quienes 
buscan un alojamiento con todas las comodidades de un hotel 
de ciudad.
Hotel located next to the València Airport for those looking for 
accommodation with all the comforts of a city hotel.
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Piscina exterior
Outdoor pool

Junto al aeropuerto de Manises
By the Valencia Airport

Buffet desayuno
Breakfast buffet

Cafetería
Cafeteria

Zona de aparcamiento
Parking

Gimnasio
Gym

Sauna
Sauna

Habitaciones con wifi
In-room wifi connection

Salas de reuniones (180 pax)
Meeting rooms

Restaurante Cel & Mar
Cel & Mar Restaurant
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-

TABLA DE SERVICIOS
TABLE OF SERVICES

-

-

4*

0,5

20

8

-

GENERAL
GENERAL

Categoría
Category

Todo incluido
All inclusive

Atención al cliente
Customer service

Servicio de copistería
Copy service

Maletero
Copy service

UBICACIÓN
GENERAL

Aeropuerto más cercano (km)
Nearest airport (km)

Centro urbano (km)
City center (km)

Playa más cercana (km)
Nearest beach (km)

-

INSTALACIONES Y SERVICIOS
FACILITIES AND SERVICES

Wifi gratis
Free wifi

Sala de conferencias
Conference room

Zona comercial
Shopping area

PC con conexión a internet
PC with internet connection

Servicio de bodas
Wedding service

Aparcamiento
Parking

Transfer al aeropuerto
Airport transfer

Seguridad nocturna
Night security

Admite mascotas
Pet friendly

Toallas de piscina / spa
Pool / spa towels

Cargador eléctrico vehículos
Electric vehicle charger

128

-

HABITACIÓN
ROOM

Nº habitaciones
Nº of rooms

Accesibles
Accessible

Servicio de habitaciones
Room service

Televisión por satélite/cable
Satellite/cable TV

Caja fuerte
Safety deposit box

Minibar
Minibar

Té y máquina de café
Tea and coffee machine

Servicio de lavandería
Laundry service

Carta de almohadas
Pillow menu
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-

-

-

-

-

GASTRONOMÍA
GASTRONOMY

Buffet
Buffet

Cocina al momento
Show cooking

Restaurante a la carta
A la carte restaurant

Bares
Bars

Rooftop bar
Rooftop bar

PISCINA
SWIMMING POOL

Piscina exterior
Exterior pool

Piscina climatizada
Heated pool

Piscina en el rooftop
Rooftop pool

-

-

-

-

-

ENTRETENIMIENTO
ENTERTAINMENT

Animación para adultos
Animation for adults

Animación para niños
Animation for children

NIÑOS
KIDS

Zona acuática infantil
Kids aquatic area

Parque infantil
Kids playground

WELLNESS & FITNESS
WELLNESS & FITNESS

Spa / Sauna
Spa / Sauna

Masajes
Massages

Sala fitness
Fitness room

Cuidamos el agua, eliminamos plásticos y 
ofrecemos comida sostenible
We care for water, eliminate plastics and 
offer sustainable food.
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PORT FERIA  * * * *
HOTEL & BUSINESS

Situado junto a la Feria de València y bien conectado con el 
centro de la ciudad con transporte público.
Located next to the València Fair and well connected to the city 
center by public transport.
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Buffet desayuno
Breakfast buffet

Cafetería
Cafeteria

Gimnasio
Gym

Salas de reuniones (50 pax)
Meeting rooms

Piscina exterior
Outdoor pool

Zona de aparcamiento
Parking

Habitaciones con wifi
In-room wifi connection

Restaurante Cel & Terra
Cel & Terra Restaurant
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-

TABLA DE SERVICIOS
TABLE OF SERVICES

-

-

-

4*

9

13

8

-

GENERAL
GENERAL

Categoría
Category

Todo incluido
All inclusive

Atención al cliente
Customer service

Servicio de copistería
Copy service

Maletero
Copy service

UBICACIÓN
GENERAL

Aeropuerto más cercano (km)
Nearest airport (km)

Centro urbano (km)
City center (km)

Playa más cercana (km)
Nearest beach (km)

-

INSTALACIONES Y SERVICIOS
FACILITIES AND SERVICES

Wifi gratis
Free wifi

Sala de conferencias
Conference room

Zona comercial
Shopping area

PC con conexión a internet
PC with internet connection

Servicio de bodas
Wedding service

Aparcamiento
Parking

Transfer al aeropuerto
Airport transfer

Seguridad nocturna
Night security

Admite mascotas
Pet friendly

Toallas de piscina / spa
Pool / spa towels

Cargador eléctrico vehículos
Electric vehicle charger

127

-

HABITACIÓN
ROOM

Nº habitaciones
Nº of rooms

Accesibles
Accessible

Servicio de habitaciones
Room service

Televisión por satélite/cable
Satellite/cable TV

Caja fuerte
Safety deposit box

Minibar
Minibar

Té y máquina de café
Tea and coffee machine

Servicio de lavandería
Laundry service

Carta de almohadas
Pillow menu

-
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-

-

-

-

GASTRONOMÍA
GASTRONOMY

Buffet
Buffet

Cocina al momento
Show cooking

Restaurante a la carta
A la carte restaurant

Bares
Bars

Rooftop bar
Rooftop bar

PISCINA
SWIMMING POOL

Piscina exterior
Exterior pool

Piscina climatizada
Heated pool

Piscina en el rooftop
Rooftop pool

-

-

-

-

-

-

ENTRETENIMIENTO
ENTERTAINMENT

Animación para adultos
Animation for adults

Animación para niños
Animation for children

NIÑOS
KIDS

Zona acuática infantil
Kids aquatic area

Parque infantil
Kids playground

WELLNESS & FITNESS
WELLNESS & FITNESS

Spa / Sauna
Spa / Sauna

Masajes
Massages

Sala fitness
Fitness room

Cuidamos el agua, eliminamos plásticos y 
ofrecemos comida sostenible
We care for water, eliminate plastics and 
offer sustainable food.
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DÉNIA
Ciudad costera en la provincia de Alicante
Coastal city in the province of Alicante

Puerto mediterráneo, ideal para actividades náuticas
Mediterranean harbour, ideal for nautical activities

Rica oferta gastronómica, destacando la gamba roja
Rich gastronomic offer, highlighting the red shrimp

Castillo con vistas al mar y al Montgó
Castle with views of the sea and the Montgó mountain

Playas cristalinas y buen clima para disfrutar del sol
Crystalline beaches and good weather to enjoy the sun
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PORT DÉNIA  * * *
FAMILY RESORT

Un resort familiar pensado para disfrutar de 
una experiencia inolvidable que combina ocio, 
gastronomía y bienestar.
A family resort designed to enjoy an unforgettable 
experience that combines leisure, gastronomy and 
wellness.
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Animación infantil y adulta
Infant and adult entertainment

Piscina exterior
Outdoor pool

Piscina climatizada interior
Heated indoor pool

Zona de aparcamiento
Parking

Habitaciones con wifi
In-room wifi connection

Gimnasio
Gym

Junto a la Playa Marineta
Right next to the Marineta Beach

Buffet desayuno, comida y cena
Breakfast, lunch and dinner buffet

Cafetería
Cafeteria

Cocina en vivo
Show cooking

Opción todo incluido
All inclusive option

Parque infantil
Playground
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-

TABLA DE SERVICIOS
TABLE OF SERVICES

-

-

-

-

3*

105

0,2

1

GENERAL
GENERAL

Categoría
Category

Todo incluido
All inclusive

Atención al cliente
Customer service

Servicio de copistería
Copy service

Maletero
Copy service

UBICACIÓN
GENERAL

Aeropuerto más cercano (km)
Nearest airport (km)

Centro urbano (km)
City center (km)

Playa más cercana (km)
Nearest beach (km)

-

INSTALACIONES Y SERVICIOS
FACILITIES AND SERVICES

Wifi gratis
Free wifi

Sala de conferencias
Conference room

Zona comercial
Shopping area

PC con conexión a internet
PC with internet connection

Servicio de bodas
Wedding service

Aparcamiento
Parking

Transfer al aeropuerto
Airport transfer

Seguridad nocturna
Night security

Admite mascotas
Pet friendly

Toallas de piscina / spa
Pool / spa towels

Cargador eléctrico vehículos
Electric vehicle charger

280

-

HABITACIÓN
ROOM

Nº habitaciones
Nº of rooms

Accesibles
Accessible

Servicio de habitaciones
Room service

Televisión por satélite/cable
Satellite/cable TV

Caja fuerte
Safety deposit box

Minibar
Minibar

Té y máquina de café
Tea and coffee machine

Servicio de lavandería
Laundry service

Carta de almohadas
Pillow menu

-

-
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-

-

-

GASTRONOMÍA
GASTRONOMY

Buffet
Buffet

Cocina al momento
Show cooking

Restaurante a la carta
A la carte restaurant

Bares
Bars

Rooftop bar
Rooftop bar

PISCINA
SWIMMING POOL

Piscina exterior
Exterior pool

Piscina climatizada
Heated pool

Piscina en el rooftop
Rooftop pool -

ENTRETENIMIENTO
ENTERTAINMENT

Animación para adultos
Animation for adults

Animación para niños
Animation for children

NIÑOS
KIDS

Zona acuática infantil
Kids aquatic area

Parque infantil
Kids playground

WELLNESS & FITNESS
WELLNESS & FITNESS

Spa / Sauna
Spa / Sauna

Masajes
Massages

Sala fitness
Fitness room

Cuidamos el agua, eliminamos plásticos y 
ofrecemos comida sostenible
We care for water, eliminate plastics and 
offer sustainable food.
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Pintoresca ciudad en la Costa Blanca
Picturesque town on the Costa Blanca

Icónico Peñón de Ifach en el mar
Iconic Peñón de Ifach in the sea

CALPE

Alberga Las Salinas, área natural protegida, y y un 
encantador casco antiguo lleno de historia
It is home to Las Salinas, a protected natural area, and 
a charming old town steeped in history

Playas y calas de agua cristalina, ideales para disfrutar
Beaches and coves with crystal-clear water, ideal to enjoy 

Tradicional puerto pesquero que añade encanto local, 
además de una excelente oferta gastronómica marítima
Traditional fishing port that adds local charm, as well as 
an excellent maritime gastronomic offer
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PORT EUROPA  * * *
HOTEL & APARTHOTEL

Entre el mar y las salinas de Calpe, este es el hotel ideal para 
quienes buscan unas vacaciones tranquilas en la Costa Blanca.
Between the sea and the salt lakes of Calpe, this is the ideal 
hotel for those looking for a quiet holiday on the Costa Blanca.
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Animación infantil y adulta
Infant and adult entertainment

Piscina exterior
Outdoor pool

Habitaciones y apartamentos
Rooms & apartments

Zona de aparcamiento
Parking

Habitaciones con wifi
In-room wifi connection

Turismo deportivo
Sports tourism

En primera línea de playa
Beachfront

Buffet desayuno, comida y cena
Breakfast, lunch and dinner buffet

Cafetería
Cafeteria

Opción todo incluido
All inclusive option

Parque infantil
Playground

Sala de lectura
Reading room



56

-

TABLA DE SERVICIOS
TABLE OF SERVICES

-

-

-

-

-

3*

78

0,1

0

GENERAL
GENERAL

Categoría
Category

Todo incluido
All inclusive

Atención al cliente
Customer service

Servicio de copistería
Copy service

Maletero
Copy service

UBICACIÓN
GENERAL

Aeropuerto más cercano (km)
Nearest airport (km)

Centro urbano (km)
City center (km)

Playa más cercana (km)
Nearest beach (km)

-

INSTALACIONES Y SERVICIOS
FACILITIES AND SERVICES

Wifi gratis
Free wifi

Sala de conferencias
Conference room

Zona comercial
Shopping area

PC con conexión a internet
PC with internet connection

Servicio de bodas
Wedding service

Aparcamiento
Parking

Transfer al aeropuerto
Airport transfer

Seguridad nocturna
Night security

Admite mascotas
Pet friendly

Toallas de piscina / spa
Pool / spa towels

Cargador eléctrico vehículos
Electric vehicle charger

166

-

HABITACIÓN
ROOM

Nº habitaciones
Nº of rooms

Accesibles
Accessible

Servicio de habitaciones
Room service

Televisión por satélite/cable
Satellite/cable TV

Caja fuerte
Safety deposit box

Minibar
Minibar

Té y máquina de café
Tea and coffee machine

Servicio de lavandería
Laundry service

Carta de almohadas
Pillow menu

-

-

-
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-

-

-

-

-

GASTRONOMÍA
GASTRONOMY

Buffet
Buffet

Cocina al momento
Show cooking

Restaurante a la carta
A la carte restaurant

Bares
Bars

Rooftop bar
Rooftop bar

PISCINA
SWIMMING POOL

Piscina exterior
Exterior pool

Piscina climatizada
Heated pool

Piscina en el rooftop
Rooftop pool -

-

-

-

ENTRETENIMIENTO
ENTERTAINMENT

Animación para adultos
Animation for adults

Animación para niños
Animation for children

NIÑOS
KIDS

Zona acuática infantil
Kids aquatic area

Parque infantil
Kids playground

WELLNESS & FITNESS
WELLNESS & FITNESS

Spa / Sauna
Spa / Sauna

Masajes
Massages

Sala fitness
Fitness room

Cuidamos el agua, eliminamos plásticos y 
ofrecemos comida sostenible
We care for water, eliminate plastics and 
offer sustainable food.



58

ELCHE

En la Comunidad Valenciana
Coastal city in the province of Alicante

Destaca por su Palmeral, el jardín Huerto del 
Cura y la festividad “El Misteri d’Elx”
It stands out for its Palm Grove, the Huerto del 
Cura garden and the ‘El Misteri d’Elx’ festival.

Rica en historia y con una notable biodiversidad
Rich in history and remarkable biodiversity

Casco histórico encantador, con monumentos 
barrocos como la Basílica de Santa María
Charming historic centre, with Baroque 
monuments such as the Basilica of Santa Maria

Clima mediterráneo, soleado y agradable
Mediterranean, sunny and pleasant climate 
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PORT ELCHE  * * * *
HOTEL & BUSINESS

Un hotel situado a tan solo 10 minutos del aeropuerto de 
Alicante y dentro del Parque Empresarial de la ciudad.
A hotel located just 10 minutes from Alicante airport and within 
the city’s Business Park.
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Piscina exterior
Outdoor pool

En el parque empresarial
In the business park

Buffet desayuno y cena
Breakfast and dinner buffet

Cafetería
Cafeteria

Zona de aparcamiento
Parking

Gimnasio
Gym

Sauna
Sauna

Habitaciones con wifi
In-room wifi connection

Salas de reuniones (185 pax)
Meeting rooms

Restaurante
Restaurant
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-

TABLA DE SERVICIOS
TABLE OF SERVICES

-

-

-

4*

8

13

14

-

GENERAL
GENERAL

Categoría
Category

Todo incluido
All inclusive

Atención al cliente
Customer service

Servicio de copistería
Copy service

Maletero
Copy service

UBICACIÓN
GENERAL

Aeropuerto más cercano (km)
Nearest airport (km)

Centro urbano (km)
City center (km)

Playa más cercana (km)
Nearest beach (km)

INSTALACIONES Y SERVICIOS
FACILITIES AND SERVICES

Wifi gratis
Free wifi

Sala de conferencias
Conference room

Zona comercial
Shopping area

PC con conexión a internet
PC with internet connection

Servicio de bodas
Wedding service

Aparcamiento
Parking

Transfer al aeropuerto
Airport transfer

Seguridad nocturna
Night security

Admite mascotas
Pet friendly

Toallas de piscina / spa
Pool / spa towels

Cargador eléctrico vehículos
Electric vehicle charger

101

HABITACIÓN
ROOM

Nº habitaciones
Nº of rooms

Accesibles
Accessible

Servicio de habitaciones
Room service

Televisión por satélite/cable
Satellite/cable TV

Caja fuerte
Safety deposit box

Minibar
Minibar

Té y máquina de café
Tea and coffee machine

Servicio de lavandería
Laundry service

Carta de almohadas
Pillow menu

-

-
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-

-

-

-

GASTRONOMÍA
GASTRONOMY

Buffet
Buffet

Cocina al momento
Show cooking

Restaurante a la carta
A la carte restaurant

Bares
Bars

Rooftop bar
Rooftop bar

PISCINA
SWIMMING POOL

Piscina exterior
Exterior pool

Piscina climatizada
Heated pool

Piscina en el rooftop
Rooftop pool

-

-

-

-

-

ENTRETENIMIENTO
ENTERTAINMENT

Animación para adultos
Animation for adults

Animación para niños
Animation for children

NIÑOS
KIDS

Zona acuática infantil
Kids aquatic area

Parque infantil
Kids playground

WELLNESS & FITNESS
WELLNESS & FITNESS

Spa / Sauna
Spa / Sauna

Masajes
Massages

Sala fitness
Fitness room

Cuidamos el agua, eliminamos plásticos y 
ofrecemos comida sostenible
We care for water, eliminate plastics and 
offer sustainable food.

Tripadvisor travelers choice awards 2024
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PORT JARDÍN MILENIO  * * * *
HOTEL & GASTROGARDEN

Un hotel familiar inmerso en el palmeral de Elche de 
atmósfera natural, cercana y tradicional acompañado con la 
gastronomía fresca del restaurante La Taula.
A family hotel immersed in the palm grove of Elche with a 
natural, close and traditional atmosphere accompanied by the 
fresh cuisine of the La Taula restaurant.
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Salas de reuniones (200 pax)
Meeting rooms

Habitaciones con wifi
In-room wifi connection

Restaurante La Taula
La Taula restaurant

Gimnasio
Gym

Zona de aparcamiento
Parking

Buffet desayuno
Breakfast buffet

Cafetería
Cafeteria

Parque infantil
Kid’s playground

Piscina exterior
Outdoor pool

Vistas al Palmeral de Elche
Views of the Palm Grove of Elche

Centro de masajes
Massage center

A 5’ del centro de Elche
5’ from Elche’s city center
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TABLA DE SERVICIOS
TABLE OF SERVICES

-

-

-

INSTALACIONES Y SERVICIOS
FACILITIES AND SERVICES

Wifi gratis
Free wifi

Sala de conferencias
Conference room

Zona comercial
Shopping area

PC con conexión a internet
PC with internet connection

Servicio de bodas
Wedding service

Aparcamiento
Parking

Transfer al aeropuerto
Airport transfer

Seguridad nocturna
Night security

Admite mascotas
Pet friendly

Toallas de piscina / spa
Pool / spa towels

Cargador eléctrico vehículos
Electric vehicle charger

GENERAL
GENERAL

Categoría
Category

Todo incluido
All inclusive

Atención al cliente
Customer service

Servicio de copistería
Copy service

Maletero
Copy service

UBICACIÓN
GENERAL

Aeropuerto más cercano (km)
Nearest airport (km)

Centro urbano (km)
City center (km)

Playa más cercana (km)
Nearest beach (km)

4*

22

20

0

-

83

HABITACIÓN
ROOM

Nº habitaciones
Nº of rooms

Accesibles
Accessible

Servicio de habitaciones
Room service

Televisión por satélite/cable
Satellite/cable TV

Caja fuerte
Safety deposit box

Minibar
Minibar

Té y máquina de café
Tea and coffee machine

Servicio de lavandería
Laundry service

Carta de almohadas
Pillow menu

-

-
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-

-

-

-

GASTRONOMÍA
GASTRONOMY

Buffet
Buffet

Cocina al momento
Show cooking

Restaurante a la carta
A la carte restaurant

Bares
Bars

Rooftop bar
Rooftop bar

PISCINA
SWIMMING POOL

Piscina exterior
Exterior pool

Piscina climatizada
Heated pool

Piscina en el rooftop
Rooftop pool

-

-

-

ENTRETENIMIENTO
ENTERTAINMENT

Animación para adultos
Animation for adults

Animación para niños
Animation for children

NIÑOS
KIDS

Zona acuática infantil
Kids aquatic area

Parque infantil
Kids playground

WELLNESS & FITNESS
WELLNESS & FITNESS

Spa / Sauna
Spa / Sauna

Masajes
Massages

Sala fitness
Fitness room

Cuidamos el agua, eliminamos plásticos y 
ofrecemos comida sostenible
We care for water, eliminate plastics and 
offer sustainable food.

Tripadvisor travelers choice awards 2024
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Único en el mundo, el Hotel Huerto del Cura está en el 
corazón del Palmeral de Elche, declarado Patrimonio 
de la Humanidad por la UNESCO. Como referente en 
alojamientos de su categoría, el Hotel Huerto del Cura 
reúne armoniosamente exclusivas habitaciones en 
bungalows en el jardín, espacios donde disfrutar de 
la gastronomía local y vanguardista, espacios para el 
descanso y el relax como los jacuzzis del Oasis Zen e 
innumerables espacios para eventos.

Unique in the world, the Hotel Huerto del Cura is in the 
heart of the Palmeral de Elche, declared a World Heritage 
Site by UNESCO. As a reference in accommodations of 
its category, the Hotel Huerto del Cura harmoniously 
brings together exclusive rooms in bungalows in the 
garden, spaces where you can enjoy local and avant-
garde cuisine, spaces for rest and relaxation such as the 
jacuzzis of the Oasis Zen and countless spaces for events.

68
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71

Noches musicales (verano)
Musical nights (summer)

Piscina exterior
Outdoor pool

Salas de reuniones (364 pax)
Meeting rooms

Zona de aparcamiento
Parking

Habitaciones con wifi
In-room wifi connection

Gimnasio
Gym

En el corazón del Palmeral
Located in the Palm Grove

Buffet desayuno
Breakfast buffet

Veranda Garden Bar
Veranda Garden Bar

Camas balinesas
Balinese beds

Centro de masajes
Massage center

Oasis Zen (jacuzzis + sauna)
Oasis Zen (jacuzzis + sauna)

71
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TABLA DE SERVICIOS
TABLE OF SERVICES

-

-

-

-

83

-

HABITACIÓN
ROOM

Nº habitaciones
Nº of rooms

Accesibles
Accessible

Servicio de habitaciones
Room service

Televisión por satélite/cable
Satellite/cable TV

Caja fuerte
Safety deposit box

Minibar
Minibar

Té y máquina de café
Tea and coffee machine

Servicio de lavandería
Laundry service

Carta de almohadas
Pillow menu

72

GENERAL
GENERAL

Categoría
Category

Todo incluido
All inclusive

Atención al cliente
Customer service

Servicio de copistería
Copy service

Maletero
Luggage room

UBICACIÓN
GENERAL

Aeropuerto más cercano (km)
Nearest airport (km)

Centro urbano (km)
City center (km)

Playa más cercana (km)
Nearest beach (km)

4*

22

20

0

-

INSTALACIONES Y SERVICIOS
FACILITIES AND SERVICES

Wifi gratis
Free wifi

Sala de conferencias
Conference room

Zona comercial
Shopping area

PC con conexión a internet
PC with internet connection

Servicio de bodas
Wedding service

Aparcamiento
Parking

Transfer al aeropuerto
Airport transfer

Seguridad nocturna
Night security

Admite mascotas
Pet friendly

Toallas de piscina / spa
Pool / spa towels

Cargador eléctrico vehículos
Electric vehicle charger
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-

-

-

-

GASTRONOMÍA
GASTRONOMY

Buffet
Buffet

Cocina al momento
Show cooking

Restaurante a la carta
A la carte restaurant

Bares
Bars

Rooftop bar
Rooftop bar

PISCINA
SWIMMING POOL

Piscina exterior
Exterior pool

Piscina climatizada
Heated pool

Piscina en el rooftop
Rooftop pool

-

-

-

-

ENTRETENIMIENTO
ENTERTAINMENT

Animación para adultos
Animation for adults

Animación para niños
Animation for children

NIÑOS
KIDS

Zona acuática infantil
Kids aquatic area

Parque infantil
Kids playground

WELLNESS & FITNESS
WELLNESS & FITNESS

Spa / Sauna
Spa / Sauna

Masajes
Massages

Sala fitness
Fitness room

Cuidamos el agua, eliminamos plásticos y 
ofrecemos comida sostenible
We care for water, eliminate plastics and 
offer sustainable food.

73
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Sabores que cuentan historias
Flavours that tell stories

76

Veranda
P. 78

Els Capellans
P. 80

La Taula
P. 82

Restaurante Elche
P. 84

Cel & Mar
P. 86

Cel & Terra
P. 88

Boga Skybar
P. 90

La Terrasse
P. 92

Mola
P. 94
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PORT CUISINE COLLECTION
77



7878

Múscia jazz, bossa nova, soul y blues
Jazz, bossa nova, soul and blues music

Fusión de naturaleza y gastronomía
A fusion of nature and gastronomy

Arroces, carnes a la brasa, focaccias y tapas de autor
Rice, grilled meats, focaccias and signature tapas

Coctelería de temporada
Seasonal cocktails

Ubicado junto a la piscina del Hotel Huerto del Cura, en el Palmeral de Elche
Located next to the pool of the Hotel Huerto del Cura, in the Palmeral of Elche
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ELS CAPEL LANS

80

Cultura gastronómica mediterránea
Mediterranean gastronomic culture

Ingredientes de calidad procedentes de la tierra y el mar de Elche
Quality ingredients from the land and the sea of Elche

Chef especializado en creaciones sorprendentes 
Chef specialising in surprising creations

Ubicado en el Hotel Huerto del Cura, en el Palmeral de Elche
Located in the Hotel Huerto del Cura, in the Palmeral of Elche
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PORT JARDÍN MILENIO
LA TAULA

Cocina tradicional ilicitana
Traditional cuisine from Elche

Amplia variedad de sabores y productos de calidad
Wide variety of flavours and quality products

Ambiente elegante y acogedor 
Elegant and cosy atmosphere 

Ubicado en el corazón del Palmeral de Elche
Located in the heart of the Palm Grove of Elche
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PORT ELCHE
RESTAURANTE

Cocina fresca, novedosa y adaptada a todos los paladares
Fresh, innovative cuisine adapted to all tastes

Menús diarios, personalizados y para eventos
Daily, personalised and event menus

Espacio idóneo para ocio y negocio
Ideal space for leisure and business
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Auténtica cocina valenciana
Authentic Valencian cuisine 

Paella, fideuà y arroces de autor
Paella, fideuà and signature rice dishes

Ideal para revivir los sabores de la región en un espacio acogedor
Ideal to relive the flavours of the region in a cosy space

Ubicado frente al aeropuerto de Manises, València
Located in front of Manises airport, València. 

PORT AZAFATA
CEL & MAR



8787



8888

Serenidad y sabores auténticos
Authentic Valencian cuisine 

PORT FERIA
CEL & TERRA

Platos inspirados en la dieta mediterránea
Ideal to relive the flavours of the region in a cosy space

Ideal para viajeros y locales
Paella, fideuà and signature rice dishes
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Entorno único en la zona
Unique environment in the area

Gastronomía selecta 
Select gastronomy 

Cócteles exquisitos
Exquisite cocktails

Ubicado en la azotea del Hotel Port Alicante City & Beach
Located on the rooftop of the Hotel Port Alicante City & Beach

Música en vivo
Live music
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Cócteles y tapas de autor 
Signature cocktails and tapas

Ubicado en la azotea del Hotel Port Benidorm Hotel & Spa
Located on the roof terrace of the Hotel Port Benidorm Hotel & Spa 

Música en vivo
Live music

La azotea con el mejor atardecer de Benidorm
The rooftop with the best sunset in Benidorm

Vistas panorámicas de Benidorm y sus playas
Panoramic views of Benidorm and its beaches

HOTEL PORT BENIDORM
EL NUEVO ICONO · THE NEW ICON

JUNIO · JUNE · 2026
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Cocina Urbana
Street Food

Ubicado junto a la piscina del Hotel Port Alicante City & Beach
Located on the roof terrace of the Hotel Port Alicante City & Beach

Opciones informales para disfrutar al aire libre
Casual options to enjoy outdoors

94
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Port, tu aliado en cada evento
Port, your ally in every event

96

MICE
P. 98

Port Alicante
P. 100

Port Azafata
P. 106

Port Feria
P. 112

Port Elche
P. 118

Port Jardín Milenio
P. 124

Hotel Huerto del Cura
P. 130
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PORT EVENTS
MICE

97
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MICE
La fórmula para eventos de éxito

The recipe for success
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Espacios versátiles para eventos
Versatile event spaces

Experiencia culinaria personalizada
Personalized culinary experience

Atención a medida y soporte profesional
Tailored service and professional support
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PORT ALICANTE ****
CITY & BEACH

M I
CE

Ubicado junto a la Playa de San Juan, combina 
localización estratégica, infraestructura MICE 
y experiencias diferenciales para eventos 
corporativos, reuniones e incentivos. 
 
Un hotel pensado para trabajar de forma 
eficiente durante el día y desconectar al finalizar 
la jornada, con espacios versátiles y servicios que 
elevan cualquier evento profesional.

Located next to San Juan Beach, Hotel Port 
Alicante combines a strategic location, MICE-ready 
infrastructure and distinctive experiences for 
corporate events, meetings and incentives. 

A hotel designed to work efficiently during the day 
and unwind at the end of the day, with versatile 
spaces and services that enhance any professional 
event.evento profesional.
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EPERIENCIAS QUE MARCAN LA DIFERENCIA

Show cooking en buffet
Boga Sky Lounge, el rooftop más exclusivo de Alicante
Mola Foodtruck, street food con personalidad
Dos piscinas
Sauna
Gimnasio
Parking

EXPERIENCES THAT MAKE A DIFFERENCE

Show cooking at the buffet 
Boga Sky Lounge, Alicante’s most exclusive rooftop 
Mola Foodtruck, street food with personality 
Two swimming pools 
Sauna 
Gym 
Parking

PORT ALICANTE ****
CITY & BEACH

M I
CE
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ALICANTE,
DESTINO ESTRATÉGICO PARA EVENTOS
 
Con excelente conectividad, clima estable y una 
oferta profesional consolidada, Alicante es uno 
de los destinos más atractivos de España para 
congresos, convenciones y eventos corporativos 
a nivel nacional e internacional.

ALICANTE,
A STRATEGIC DESTINATION FOR EVENTS 
 
With excellent connectivity, stable weather and 
a well-established professional offering, Alicante 
is one of Spain’s most attractive destinations 
for national and international conferences, 
conventions and corporate events.

PORT ALICANTE ****
CITY & BEACH

M I
CE

6 km
Centro ciudad

City centre

207
Habitaciones

Rooms

2
Piscinas exteriores

Outdoor pools

5
Salas de eventos

Event rooms

Parking
Car Park

Wellness
Sauna & Gimnasio

Sauna & Gym 

19 km
Aeropuerto

Airport

9,2 km
Estación de AVE

High-speed
train station
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Espacios MICE diseñados para funcionar 
MICE spaces designed to function

Coordinación con el Departamento de Eventos
Direct coordination with the Events Department

5 salas de reuniones modulables
5 modular meeting rooms

Alquiler de material audiovisual
Audiovisual equipment hire

Menús personalizados
Personalised menus

Eventos de hasta 200 personas
Events for up to 200 people

PORT ALICANTE ****
CITY & BEACH

M I
CE
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Salones
Rooms

Coral

Laguna

Coral + Laguna

Marino

San Juan

Marino + San Juan

Poniente

Planta

M2

Sqm

28

30

58

66

66

132

59

285

Altura
Height

3

3

3

3

3

3

3

3

Teatro
Theatre

20

20

35

60

60

100

35

150

Mesa U
U-Shape

8

8

20

25

25

30

20

***

Banquete
Banquet

14

14

30

50

50

90

30

220

Escuela
Classroom

12

12

24

30

30

60

24

90

Cóctel
Cocktail

18

18

36

50

50

130

36

280

PORT ALICANTE ****
CITY & BEACH

M I
CE
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MÁS QUE SALAS:
EXPERIENCIAS
 
Eventos formales, afterworks, 
presentaciones o incentivos 
encuentran su extensión natural 
en Boga Sky Lounge y Mola 
Foodtruck, creando formatos 
híbridos que funcionan.

MORE THAN JUST ROOMS:
EXPERIENCES
 
Formal events, after-work 
gatherings, presentations, and 
incentives find their natural 
extension at Boga Sky Lounge 
and Mola Foodtruck, creating 
hybrid formats that work.

PORT ALICANTE ****
CITY & BEACH

M I
CE
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PORT AZAFATA ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

Ubicado junto al Aeropuerto de Valencia, el 
Hotel Port Azafata es una opción estratégica 
para eventos corporativos que requieren 
conectividad, agilidad y eficiencia logística. 
 
Sus salas versátiles y su excelente acceso 
a los principales ejes de comunicación 
permiten organizar reuniones y encuentros 
profesionales optimizando tiempos y 
facilitando la operativa del evento.

Located next to Valencia Airport, Hotel Port 
Azafata is a strategic option for corporate events 
that require connectivity, agility and logistical 
efficiency. 
 
Its versatile meeting rooms and excellent access 
to the main transport routes allow professional 
meetings and events to be organised efficiently, 
optimising time and simplifying event logistics.
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PORT AZAFATA ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

UN ENTORNO DISEÑADO PARA FACILITAR LA 
ORGANIZACIÓN Y OPTIMIZAR EL TIEMPO DEL EVENTO.

Ubicación estratégica junto al Aeropuerto de Valencia 
Salas versátiles para reuniones y eventos corporativos 
Excelente conectividad con los principales ejes de 
comunicación 
Restauración propia adaptada a jornadas profesionales 
Servicios orientados al viajero de negocios

AN ENVIRONMENT DESIGNED TO SIMPLIFY 
ORGANISATION AND OPTIMISE EVENT TIME.
 
Strategic location next to Valencia Airport 
Versatile spaces for meetings and corporate events 
Excellent connectivity with the main transport routes 
In-house dining adapted to professional working days 
Services tailored to the business traveller
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PORT AZAFATA ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

VALENCIA,
UN NODO CLAVE PARA EVENTOS CORPORATIVOS
 
Con excelente conectividad nacional e internacional y una 
infraestructura profesional consolidada, Valencia ofrece 
a las empresas un entorno óptimo para la organización 
de eventos corporativos eficientes, bien conectados y con 
capacidad para distintos formatos y escalas.

VALENCIA, 
A KEY HUB FOR CORPORATE EVENTS 
 
With excellent national and international 
connectivity and a well-established professional 
infrastructure, Valencia offers companies an optimal 
environment for organising efficient, well-connected 
corporate events across different formats and scales.

10 km
Centro ciudad

City centre

128
Habitaciones

Rooms

Piscina exterior
Outdoor pool

7
Salas de eventos

Event rooms

Parking
Car Park

Wellness
Sauna & Gimnasio

Sauna & Gym

0,5 km
Aeropuerto

Airport

8,8 km
Estación de AVE

High-speed
train station
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PORT AZAFATA ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

Espacios MICE diseñados para funcionar 
MICE spaces designed to function

Coordinación con el Departamento de Eventos
Direct coordination with the Events Department

7 salas de reuniones y eventos versátiles
7 versatile meeting and event rooms

Alquiler de material audiovisual
Audiovisual equipment hire

Menús personalizados
Personalised menus

Eventos de hasta 375 personas
Events for up to 375 people

109



110

PORT AZAFATA ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

Salones
Rooms

La Marina

Levante

Azafata

Aeropuerto

Picasso

Sorolla

Manises

Manises + Sorolla

M2

Sqm

440

170

222

257

63

19

15

35

Altura
Height

*

*

*

*

*

*

*

*

Teatro
Theatre

280

110

180

180

30

20

***

21

Mesa U
U-Shape

***

35

40

40

25

***

***

***

Imperial
Imperial

Banquete
Banquet

*** 280

20 110

50 130

50 160

28 45

10 15

6 6

18 21

Escuela
Classroom

***

45

95

95

20

15

5

18

Cóctel
Cocktail

375

150

150

150

20

***

10

20
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PORT AZAFATA ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

MÁS QUE SALAS:
EXPERIENCIAS
 
Eventos corporativos, reuniones o 
presentaciones se desarrollan en un hotel 
pensado para facilitar la logística, optimizar 
tiempos y garantizar un funcionamiento 
fluido, con espacios y servicios orientados a 
la eficiencia del evento.

MORE THAN JUST ROOMS:
EXPERIENCES
 
Corporate events, meetings or presentations 
take place in a hotel designed to simplify 
logistics, optimise time and ensure smooth 
operations, with spaces and services focused 
on event efficiency.
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PORT FERIA ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

Ubicado junto a la Feria de Valencia, el Hotel 
Port Feria es una opción estratégica para la 
organización de eventos corporativos que requieren 
conectividad, funcionalidad y una logística 
eficiente. 
 
Sus salas de reuniones, su excelente conexión con los 
principales ejes de comunicación y su proximidad al 
centro de la ciudad permiten organizar encuentros 
profesionales ágiles, bien conectados y orientados a 
resultados.

Located next to Feria Valencia, Hotel Port Feria 
is a strategic option for corporate events that 
require connectivity, functionality and efficient 
logistics. 
 
Its meeting rooms, excellent access to main 
transport routes and proximity to the city centre 
allow professional events to be organised 
efficiently, with a strong focus on results.
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PORT FERIA ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

UN ENTORNO DISEÑADO PARA FACILITAR LA OPERATIVA 
Y OPTIMIZAR EL DESARROLLO DEL EVENTO.

Ubicación estratégica junto a Feria Valencia 
Salas funcionales para reuniones y eventos corporativos 
Excelente conectividad con el centro y principales 
accesos 
Restauración propia adaptada a jornadas profesionales 
Servicios pensados para el viajero de negocios

AN ENVIRONMENT DESIGNED TO SIMPLIFY OPERATIONS 
AND OPTIMISE EVENT PERFORMANCE.
 
Strategic location next to Feria Valencia 
Functional spaces for meetings and corporate events 
Excellent connectivity with the city centre and main 
access routes 
In-house dining adapted to professional working days 
Services tailored to the business traveller
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PORT FERIA ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

VALENCIA,
UN NODO CLAVE PARA EVENTOS CORPORATIVOS
 
Con excelente conectividad nacional e internacional y una 
infraestructura profesional consolidada, Valencia ofrece 
a las empresas un entorno óptimo para la organización 
de eventos corporativos eficientes, bien conectados y con 
capacidad para distintos formatos y escalas.

VALENCIA, 
A KEY HUB FOR CORPORATE EVENTS 
 
With excellent national and international 
connectivity and a well-established professional 
infrastructure, Valencia offers companies an optimal 
environment for organising efficient, well-connected 
corporate events across different formats and scales.

5 km
Centro ciudad

City centre

127
Habitaciones

Rooms

Piscina exterior
Outdoor pool

3
Salas de eventos

Event rooms

Parking
Car Park

Wellness
Sauna & Gimnasio

Sauna & Gym

7,4 km
Aeropuerto

Airport

8,5 km
Estación de AVE

High-speed
train station
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PORT FERIA ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

Espacios MICE diseñados para funcionar 
MICE spaces designed to function

Coordinación con el Departamento de Eventos
Direct coordination with the Events Department

3 salas de reuniones y eventos versátiles
3 versatile meeting and event rooms

Alquiler de material audiovisual
Audiovisual equipment hire

Menús personalizados
Personalised menus

Eventos de hasta 50 personas
Events for up to 50 people
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PORT FERIA ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

Salones
Rooms

Terra

Mosaic

Marina

M2

Sqm

17

33

92

Altura
Height

3.50

3.50

3.50

Teatro
Theatre

10

15

50

Mesa U
U-Shape

***

6

20

Imperial
Imperial

Cóctel
Cocktail

6 10

10 15

30 50

Escuela
Classroom

10

10

25

Banquete
Banquet

6

6

30
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PORT FERIA ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

MÁS QUE SALAS:
EXPERIENCIAS
 
Eventos corporativos, reuniones o 
presentaciones se desarrollan en un hotel 
pensado para facilitar la logística, optimizar 
tiempos y garantizar un funcionamiento 
fluido, con espacios y servicios orientados a 
la eficiencia del evento.

MORE THAN JUST ROOMS:
EXPERIENCES
 
Corporate events, meetings or 
presentations take place in a hotel 
designed to simplify logistics, 
optimise time and ensure smooth 
operations, with spaces and 
services focused on event efficiency.
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M I
CE

PORT ELCHE ****
HOTEL & BUSINESS

Ubicado en el Parque Empresarial de Elche, 
el Hotel Port Elche es una opción estratégica 
para empresas que buscan conectividad, 
funcionalidad y eficiencia en la organización de 
reuniones y eventos corporativos.

Su proximidad al aeropuerto y a los principales 
ejes empresariales permite organizar encuentros 
profesionales ágiles y bien conectados.

Located in Elche Business Park, Hotel Port 
Elche is a strategic option for companies 
seeking connectivity, functionality and 
efficiency in the organisation of corporate 
meetings and events.

Its proximity to the airport and the main 
business hubs enables agile, well-connected 
professional gatherings.
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PORT ELCHE ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

EPERIENCIAS QUE MARCAN LA DIFERENCIA

Ubicación estratégica en el Parque Empresarial de Elche 
Espacios funcionales para reuniones y encuentros 
profesionales 
Gastronomía pensada para jornadas de trabajo 
Zonas de bienestar para desconectar antes o después
de la jornada 
Servicios orientados al viajero de negocios

EXPERIENCES THAT MAKE A DIFFERENCE

Strategic location in Elche Business Park 
Functional spaces for meetings and professional 
gatherings 
Cuisine designed for working days 
Wellness areas to unwind before or after 
the working day 
Services tailored to business travellers
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PORT ELCHE ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

ELCHE,
DESTINO ESTRATÉGICO PARA EVENTOS
 
Con excelente conectividad y una ubicación empresarial 
consolidada, Elche ofrece a las empresas un entorno 
estratégico para la organización de eventos corporativos 
eficientes, bien conectados y orientados a resultados, 
lejos de la saturación de los grandes núcleos urbanos.

ELCHE,
A STRATEGIC DESTINATION FOR EVENTS 
 
With excellent connectivity and a well-established 
business environment, Elche offers companies 
a strategic setting for organising efficient, well-
connected corporate events focused on results, 
away from the congestion of major urban centres.

10 km
Centro ciudad

City centre

101
Habitaciones

Rooms

3
Salas de eventos

Event rooms

Piscina exterior
Outdoor pool

Parking
Car Park

Wellness
Sauna & Gimnasio

Sauna & Gym 

7 km
Aeropuerto

Airport

12 km
Estación de AVE

High-speed
train station
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PORT ELCHE ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

Espacios MICE diseñados para funcionar 
MICE spaces designed to function

Coordinación con el Departamento de Eventos
Direct coordination with the Events Department

3 salas de reuniones
3 meeting rooms

Alquiler de material audiovisual
Audiovisual equipment hire

Menús personalizados
Personalised menus

Eventos de hasta 60 personas
Events for up to 60 people
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PORT ELCHE ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

Salones
Rooms

Añil

Índigo

Aguamarina

Añil + Índigo

M2

Sqm

52

70

50

123

Altura
Height

3.70

3.70

2.35

3.70

Teatro
Theatre

30

60

30

120

Mesa U
U-Shape

21

26

21

50

Imperial
Imperial

Cóctel
Cocktail

* 40

* 60

* *

* 120

Escuela
Classroom

27

47

27

80

Cabaret
Cabaret

21

28

14

56
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PORT ELCHE ****
HOTEL & BUSINESS

M I
CE

MÁS QUE SALAS:
EXPERIENCIAS
 
Reuniones y presentaciones profesionales 
se apoyan en un hotel diseñado para 
optimizar tiempos, facilitar la operativa 
y garantizar el correcto desarrollo de 
cada evento, con espacios y servicios 
pensados para el viajero de negocios.

MORE THAN JUST ROOMS:
EXPERIENCES
 
Meetings and professional presentations 
are supported by a hotel designed to 
optimise time, streamline operations and 
ensure the smooth running of every event, 
with spaces and services tailored to 
business travellers.
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PORT JARDÍN MILENIO ****
HOTEL & GASTROGARDEN

M I
CE

Ubicado en el Palmeral de Elche, Patrimonio de la 
Humanidad por la UNESCO, el Hotel Port Jardín 
Milenio ofrece un entorno diferencial para la 
celebración de eventos corporativos. 
 
Salas versátiles, zonas exteriores únicas y 
restauración propia permiten organizar reuniones y 
encuentros profesionales de forma eficiente, en un 
ambiente tranquilo que favorece la concentración 
durante la jornada y la desconexión al finalizarla.

Located within the Palmeral of Elche, a UNESCO 
World Heritage Site, Hotel Port Jardín Milenio 
offers a distinctive setting for corporate events. 
 
Versatile meeting rooms, unique outdoor areas and 
in-house dining allow meetings and professional 
gatherings to be organised efficiently, in a calm 
environment that encourages focus during the day 
and relaxation once the event concludes.
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PORT JARDÍN MILENIO ****
HOTEL & GASTROGARDEN

M I
CE

UN ENTORNO DONDE TRABAJAR CON FOCO, GANAR EN 
COMODIDAD Y OFRECER UNA EXPERIENCIA DIFERENTE.

Ubicación privilegiada en el Palmeral de Elche
Salas versátiles para reuniones y encuentros 
profesionales 
Zonas exteriores para pausas, cócteles y networking 
Restauración propia adaptada a eventos corporativos 
Tranquilidad y privacidad para jornadas productivas

AN ENVIRONMENT DESIGNED FOR FOCUS,
COMFORT AND A DISTINCTIVE EXPERIENCE.
 
Privileged location next to the Palmeral of Elche 
Versatile meeting rooms for professional gatherings 
Outdoor areas for breaks, cocktails and networking 
In-house dining adapted to corporate events 
Calm and privacy for productive working days
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PORT JARDÍN MILENIO ****
HOTEL & GASTROGARDEN

M I
CE

ELCHE,
UN ENTORNO CLAVE PARA EVENTOS CORPORATIVOS
 
Con buena conectividad y un entorno que favorece 
la concentración, Elche se posiciona como una 
alternativa sólida para empresas que buscan 
eficiencia, comodidad y un marco muy especial y 
diferente para sus eventos.

ELCHE,
A KEY SETTING FOR CORPORATE EVENTS 
 
With good connectivity and an environment 
that encourages focus, Elche stands out as 
a solid alternative for companies seeking 
efficiency, comfort and a truly distinctive 
setting for their events.

0 km
Centro ciudad

City centre

83
Habitaciones

Rooms

Piscina exterior
Outdoor pool

3
Salas de eventos

Event rooms

Parking
Car Park

Jardín Zen
Masajes, Sauna & Gym

Massages, Sauna & Gym

20 min
Aeropuerto

Airport

10 min
Estación de AVE

High-speed
train station
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PORT JARDÍN MILENIO ****
HOTEL & GASTROGARDEN

M I
CE

Espacios MICE diseñados para funcionar 
MICE spaces designed to function

Coordinación con el Departamento de Eventos
Direct coordination with the Events Department

3 salas de reuniones
3 meeting rooms

Alquiler de material audiovisual
Audiovisual equipment hire

Menús personalizados
Personalised menus

Eventos de hasta 200 personas
Events for up to 200 people
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PORT JARDÍN MILENIO ****
HOTEL & GASTROGARDEN

M I
CE

Salones
Rooms

La Taula

La Taula
Por Módulo (8)

M2

Sqm

340

42.4

Altura
Height

*

*

Teatro
Theatre

280

40

Mesa U
U-Shape

105

15

Imperial
Imperial

Cóctel
Cocktail

126 550

18 70

Escuela
Classroom

126

18

Banquete
Banquet

364

45
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PORT JARDÍN MILENIO ****
HOTEL & GASTROGARDEN

M I
CE

MÁS QUE SALAS:
EXPERIENCIAS
 
Eventos corporativos, reuniones 
o presentaciones encuentran su 
continuidad natural en los espacios 
exteriores e interiores del hotel y su 
entorno, creando formatos más flexibles 
que combinan trabajo, pausa y conexión.

MORE THAN JUST ROOMS:
EXPERIENCES
 
Corporate events, meetings or 
presentations find their natural 
extension in the hotel’s outdoor 
spaces and surroundings, creating 
more flexible formats that combine 
work, breaks and connection.
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El entorno MICE que combina privacidad, 
bienestar y profesionalidad en un marco 
incomparable. 
 
Situado en pleno Palmeral de Elche, Patrimonio 
de la Humanidad por la UNESCO, el Hotel Huerto 
del Cura ofrece a empresas un espacio único para 
celebrar reuniones, conferencias e incentivos que 
buscan impacto y recuerdo.

The MICE setting that combines privacy, well-
being, and professional delivery in an exceptional 
environment. 
 
Located in the heart of Elche’s UNESCO World 
Heritage Palmeral, Hotel Huerto del Cura offers 
companies a unique location to host meetings, 
conferences, and incentive programmes designed 
to make a lasting impact.

M I
CE

HOTEL HUERTODEL CURA ****
PATRIMONIO DE LA HUMANIDAD (UNESCO)

130
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UN ENTORNO PENSADO PARA QUE LOS EVENTOS FLUYAN,
LOS EQUIPOS CONECTEN Y LOS OBJETIVOS SE CUMPLAN.

Entorno natural exclusivo en el Palmeral de Elche 
Espacios exteriores para cócteles y networking 
Gastronomía mediterránea adaptada a eventos 
corporativos 
Zonas de bienestar para antes o después de la jornada 
Privacidad y tranquilidad para reuniones productivas

A SETTING DESIGNED TO ENSURE EVENTS FLOW, 
TEAMS CONNECT AND OBJECTIVES ARE ACHIEVED. 
 
Exclusive natural setting in Elche’s Palmeral 
Outdoor spaces for cocktails and networking 
Mediterranean cuisine tailored to corporate events 
Wellness areas before or after the working day 
Privacy and tranquillity for productive meetings

HOTEL HUERTODEL CURA ****
PATRIMONIO DE LA HUMANIDAD (UNESCO)

M I
CE
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ELCHE,
DESTINO ESTRATÉGICO PARA EVENTOS
 
Con excelente conectividad y un entorno diferencial, 
el Hotel Huerto del Cura ofrece a las empresas una 
experiencia MICE única en Elche, donde la tranquilidad, 
la privacidad y la eficiencia crean el contexto ideal para 
la concentración y una experiencia de evento superior.

ELCHE,
A STRATEGIC DESTINATION FOR EVENTS 
 
With excellent connectivity and a distinctive 
setting, Hotel Huerto del Cura offers companies a 
unique MICE experience in Elche, where tranquillity, 
privacy and efficiency create the ideal context for 
focus and a superior event experience.

HOTEL HUERTODEL CURA ****
PATRIMONIO DE LA HUMANIDAD (UNESCO)

M I
CE

0 km
Centro ciudad

City centre

83
Habitaciones

Rooms

Piscina exterior
Outdoor pool

9
Salas de eventos

Event rooms

Parking
Car Park

Oasis Zen
Jacuzzis & Gimnasio

Jacuzzis & Gym 

20 min
Aeropuerto

Airport

10 min
Estación de AVE

High-speed
train station
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Espacios exteriores únicos para eventos 
Unique outdoor spaces for events

Coordinación con el Departamento de Eventos
Direct coordination with the Events Department

9 salas de reuniones y eventos versátiles
9 versatile meeting and event rooms

Alquiler de material audiovisual
Audiovisual equipment hire

Menús personalizados
Personalised menus

Eventos de más de 1.000 personas
Events for over 1.000 people

HOTEL HUERTODEL CURA ****
PATRIMONIO DE LA HUMANIDAD (UNESCO)

M I
CE
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Salones
Rooms

Capilla

Sacristía

Canónigos I

Canónigos II

Canónigos III

Canónigos IV

Canónigos V

Invernadero I

Canónigos I+II+III

Canónigos IV+V

Invernadero II

Canónigos Completo

Invernadero I+II

M2

Sqm

54

115

60

91

91

110

178

401

242

288

194

530

595

Altura
Height

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

Teatro
Theatre

25

65

50

70

70

70

100

550

210

190

180

***

750

Mesa U
U-Shape

18

40

28

35

35

35

5

70

***

***

120

***

200

Imperial
Imperial

20

45

28

35

35

35

50

50

***

***

80

***

150

Escuela
Classroom

16

40

25

45

45

50

90

250

150

130

140

***

400

Banquete
Banquet

Cóctel
Cocktail

28 40

72 85

48 75

84 90

84 90

60 90

108 130

364 450

216

168

240

230

120 200

384 400

500 700

HOTEL HUERTODEL CURA ****
PATRIMONIO DE LA HUMANIDAD (UNESCO)

M I
CE
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MÁS QUE SALAS: EXPERIENCIAS
 
Eventos corporativos, incentivos, presentaciones o 
encuentros profesionales encuentran su extensión natural 
en los espacios del hotel, donde el entorno del Palmeral de 
Elche aporta valor, exclusividad y un contexto diferencial 
para crear experiencias que funcionan.

MORE THAN JUST ROOMS: EXPERIENCES
 
Corporate events, incentives, presentations and 
professional gatherings find their natural extension within 
the hotel’s spaces, where the setting of Elche’s Palmeral 
adds value, exclusivity and a distinctive context to create 
experiences that work.

HOTEL HUERTODEL CURA ****
PATRIMONIO DE LA HUMANIDAD (UNESCO)

M I
CE
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Port, tu aliado en cada evento
Port, your ally in every event

136

Bodas
Weddings
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PORT EVENTS
BODAS
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En Port Hotels te ofrecemos espacios elegantes 
y versátiles, en los destinos más espectaculares 
de la Costa Blanca, para celebrar tu gran 
día. Con equipos expertos en planificación, 
menús personalizados y atención al detalle, 
garantizamos que tu boda sea tan única y 
especial como siempre imaginaste, creando 
recuerdos inolvidables para ti y tus invitados.
At Port Hotels we offer elegant and versatile 
venues in the most spectacular destinations 
on the Costa Blanca to celebrate your big day. 
With expert planning teams, personalised 
menus and attention to detail, we guarantee 
that your wedding will be as unique and special 
as you always imagined, creating unforgettable 
memories for you and your guests.

Es tu día, hazlo perfecto con Port
It’s your day, make it perfect with Port

BODAS
WEDDINGS
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GUESTS OF THE PLANET

Hospédate con responsabilidad
Stay responsibly

Viajar. Un acto de libertad que 
enriquece nuestras vidas y nos 
llena de adrenalina. Imagina un 
mundo en el que viajar no solo 
sea una aventura, sino también 
un acto de compromiso y 
responsabilidad. Una declaración 
de intenciones con el planeta.
Travel. An act of freedom that 
enriches our lives and fills us with 
adrenaline. Imagine a world where 
travel is not only an adventure, 
but also an act of commitment 
and responsibility. A statement of 
intent to the planet.
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Imagina un mundo donde 
cada viaje genere un impacto 
positivo, donde cada experiencia 
contribuya a la preservación de 
la riqueza natural y cultural del 
planeta. En Port Hotels creemos 
en esta premisa. Cuando 
viajamos, nos convertimos en 
un huésped del mundo que nos 
rodea, un huésped del planeta.
Imagine a world where every 
trip generates a positive 
impact, where every experience 
contributes to the preservation 
of the planet’s natural and 
cultural wealth. At Port Hotels 
we believe in this premise. When 
we travel, we become a guest of 
the world around us, a guest of 
the planet.

141
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AUTISM FRIENDLY

Un turismo más inclusivo para todos
More inclusive tourism for all

En Port Hotels creemos que viajar debe ser 
accesible para todos. Por eso hemos iniciado 
el proyecto Autism Friendly, que comenzó 
en el Hotel Port Azafata, primer hotel de la 
Comunidad Valenciana certificado por Autism 
Friendly Club, y que seguimos extendiendo al 
resto de la cadena.
At Port Hotels, we believe that travel should be 
accessible to everyone. That is why we have 
launched the Autism Friendly project, which 
began at the Hotel Port Azafata, the first hotel 
in the Valencian Community to be certified by 
the Autism Friendly Club, and which we are 
continuing to roll out across the rest of the chain.
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La iniciativa incluye formación a nuestros equipos, señalización con 
pictogramas y protocolos de atención personalizados, todo dentro de nuestro 
compromiso Guests of the Planet. Con ello, Port Hotels se consolida como 
referente en turismo inclusivo y reafirma su propósito de que cada persona se 
sienta parte de la experiencia.
The initiative includes training for our teams, signage with pictograms and 
personalised service protocols, all within our Guests of the Planet commitment. 
With this, Port Hotels consolidates its position as a benchmark in inclusive 
tourism and reaffirms its goal of making everyone feel part of the experience.
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WWW.PORTHOTELS.ES

CONTACTO
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HOTEL PORT ELCHE

portelche@porthotels.es
+34 966 65 15 51

HOTEL PORT FIESTA PARK

fiestapark@porthotels.es
+34 965 85 17 66

HOTEL PORT AZAFATA

portazafata@porthotels.es
+34 961 54 61 00

HOTEL PORT JARDÍN MILENIO

jardinmilenio@porthotels.es
+34 966 61 20 33

HOTEL PORT VISTA ORO

vistaoro@porthotels.es
+34 965 85 45 00

HOTEL PORT FERIA

portferia@porthotels.es
+34 963 64 00 52

HOTEL HUERTO DEL CURA

huertodelcura@porthotels.es
+34 966 61 00 11

HOTEL PORT BENIDORM

portbenidorm@porthotels.es
+34 965 85 17 66

HOTEL PORT DÉNIA

portdenia@porthotels.es
+34 965 78 12 12

CENTRAL DE RESERVAS

reservas@porthotels.es
+34 966 80 32 32

HOTEL PORT ALICANTE

portalicante@porthotels.es
+34 965 15 61 85

HOTEL PORT EUROPA

europa@porthotels.es
+34 965 83 54 95
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Este catálogo está sujeto a 
modificaciones. Port Hotels se 
reserva el derecho de realizar 
cambios en los servicios y condiciones 
sin previo aviso. Rogamos consultar 
la disponibilidad y las características 
finales antes de su reserva.
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